
Introduction to Chinese Government Scholarships

In order to promote the mutual understanding, cooperation and exchanges

in various fields between China and other countries, the Chinese

government has set up a series of scholarship programs to sponsor

international students, teachers and scholars to study and conduct

research in Chinese universities.

China Scholarship Council (hereinafter referred to as CSC), entrusted by

the Ministry of Education of the People’s Republic of China (hereinafter

referred to as MOE), is responsible for the enrollment and the

administration of Chinese Government Scholarship programs.

Now, Henan University is one of 289 designated Chinese universities

which offer a wide variety of academic programs in science, engineering,

agriculture, medicine, economics, legal studies, management, education,

history, literature, philosophy, and fine arts for scholarship recipients at

all levels.

I CHINESE GOVERNMENT SCHOLARSHIP PROGRAMS

1. Bilateral Program

This includes full or partial scholarships in accordance with the

educational exchange agreements or consensus between the Chinese

government and governments of other countries, institutions, universities

or international organizations. It supports undergraduate students,

graduate students, general scholars and senior scholars.



Applicants shall apply to the dispatching authorities for overseas study of

their home countries.

2. Chinese University Program

This is a full scholarship for designated Chinese universities and certain

provincial education offices in specific provinces or autonomous regions

to recruit outstanding international students for graduate studies in China.

It only supports undergraduates, postgraduate students and doctoral

students.

Applicants shall apply to the designated Chinese universities undertaking

this program.

3. Great Wall Program

This is a full scholarship for the United Nations Educational, Scientific

and Cultural Organization (UNESCO) to sponsor students and scholars in

developing countries to study and research in China. It only supports

general scholars and senior scholars.

Applicants shall apply to the National Commissions for UNESCO in their

home countries.

4. EU Program

This is a full scholarship to encourage students from EU member

countries to study and research in China in order to promote mutual

understanding between China and EU members. It supports



undergraduate students, graduate students, general scholars and senior

scholars.

Applicants shall apply to the Office for Education and Culture, Mission

of the P. R. China to the European Union.

5. AUN Program

This is a full scholarship for the ASEAN University Network (AUN) to

sponsor students, teachers and scholars from ASEAN member nations to

study in China and to enhance the academic exchange and mutual

understanding between China and ASEAN members. It only supports

graduates.

Applicants shall apply to AUN Secretariat.

II SUPPORTING CATEGORIES, DURATION, INSTRUCTION

LANGUAGE, INSTITUTIONS ANDMAJORS

Supporting Categories

Chinese Government Scholarship programs sponsor international students,

teachers and scholars to undertake degree studies (bachelor, master and

PhD) and Chinese language study or academic research in institutions of

higher education in China.



Duration

Chinese Government Scholarship covers both major study and Chinese

language (preparatory) study. The table below illustrates the duration of

each program.

Supporting
Categories

Major
Study(year)

Chinese
Language(Preparatory
Study)(year)

Duration of

Scholarship(year)

Undergraduate
students 4—5 1-2 4—7

Master’s
students 2—3 1-2 2—5

Doctoral
students 3—4 1-2 3—6

General scholars up to 1 up to 1 up to 2

Senior scholars up to 1 up to 1 up to 2

Instruction Language

1. Undergraduate scholarship recipients must register for Chinese-taught

credit courses. They are required to take one-year preparatory courses in

one of the 10 universities listed below and to pass the required test before

moving on to their major studies.



Undergraduate scholarship recipients can apply for preparatory course

exemption if they completed their secondary education in Chinese or

have a valid HSK certificate that meets the requirements of the host

university. Official documents from secondary schools or a photocopy of

a valid HSK certificate must be submitted for a preparatory course

exemption application. Please NOTE that HSK results are valid for only 2

years.

Entrusted by MOE, the following 10 universities offer preparatory

courses to undergraduate scholarship recipients. They are Tianjin

University, Nanjing Normal University, Shandong University, Central

China Normal University, Tongji University, Beijing Language and

Culture University, Northeast Normal University, Beijing International

Studies University, Capital Normal University, and the University of

International Business and Economics.

2. Graduate and non-degree scholarship students can register for either

the Chinese-taught program or the English-taught program if applicable.

Program Search (By visiting http://www.csc.edu.cn/studyinchina or

http://www.campuschina.org)can help you find the program and

university you're interested in.

All applicants are requested to provide their language proficiency

certificates for the scholarship applications. Applicants for

Chinese-taught programs must provide a valid Chinese Proficiency Test



(HSK) certificate. Undergraduate or non-degree (general scholar & senior

scholar) candidates should have achieved HSK Level III or above;

Postgraduate candidates should have achieved HSK Level IV or above.

Applicants for English-taught programs should provide valid English

Proficiency Test (IELTS or TOFEL) certificates.

Scholarship recipients of Chinese-taught programs without adequate

Chinese proficiency must take Chinese language courses for one to two

academic years to reach the language requirements of their host

universities before moving on to their major studies. Failure to reach the

required language proficiency will lead to the automatic termination of

scholarship. Chinese language courses will be one year for majors in

Science, Engineering, Agriculture, West Medicine, Economics,

Management, Legal Studies and Fine Arts, and be no more than two years

for majors in Literature, History, Philosophy and Chinese Medicine.

Scholarship recipients of the English-taught programs or those with

adequate Chinese language proficiency do not need to take Chinese

language courses.

Institutions and Majors:

Now 289 Chinese universities have been designated to enroll

international students with Chinese Government Scholarship, and they

offer a wide variety of programs. Introduction to the universities and the

programs they offer can be found in the following links.



http://www.csc.edu.cn/studyinchina

http://www.campuschina.org

III COVERAGE and STANDARD

NOTE: Field of Study I includes Philosophy, Economics, Legal Studies,

Education, Literature (Fine Arts excluded), History, and Management;

Field of Study II includes Science, Engineering, and Agriculture; Field of

Study III includes Fine Arts and Medicine.

Supporting
Categories

Field
of

Study

Tuition(CNY
per year)

Accommodation(CNY
per year)

Stipend(CNY
per year)

Medical
Insurance

(CNY per
year)

Total

(CNY
per
year)

Undergraduate
students

I 20000 8400 30000 800 59200

II 23000 8400 30000 800 62200

III 27000 8400 30000 800 66200

Master’s
students/
General
scholars

I 25000 8400 36000 800 70200

II 29000 8400 36000 800 74200

III 34000 8400 36000 800 79200

Doctoral
students/ Senior

scholars

I 33000 12000 42000 800 87800

II 38000 12000 42000 800 92800

III 45000 12000 42000 800 99800



1. Full Scholarship covers

Tuition waiver. Tuition funds will be comprehensively used by the host

university. It may cover scholarship students’ education, administration

costs and expenditures to support student activities.

Accommodation: free university dormitory or accommodation subsidy.

If the host university requires students to live on campus, the university

will accommodate the scholarship students in a university dormitory

(usually a twin room); if the host university permits students to live off

campus, the university will provide monthly/quarterly accommodation

subsidy:

undergraduate students (preppies), master’s students(general scholars):

CNY 700 per month;

doctoral students (senior scholars): CNY 1000 per month.

Stipend:

Undergraduate students: CNY 2,500 per month;

Master’s students/general scholars: CNY 3,000 per month;

Doctoral students/senior scholars: CNY 3,500 per month.

Within the scholarship duration, registered scholarship students will

receive a stipend from their host university each month. Students

registering on or before the 15th of the month will receive a full stipend of

that month. Those who register after the 15th of the month will receive a

half stipend of that month. Graduating students will receive stipend until



half month after the graduation date. If registered student stays out of

China for more than 15 days due to a personal reason (school holidays

excluded), his stipend will be stopped during his leaving.

Comprehensive medical insurance. (Please visit

http://www.csc.edu.cn/studyinchina or http://www.campuschina.org and

refer to Comprehensive Insurance & Protection Scheme for Foreigners

Staying in China for insurance policy.)

2. Partial scholarship covers

One or some items of the full scholarship.

http://www.csc.edu.cn/studyinchina
http://www.campuschina.org/


中国政府奖学金
为增进中国人民与世界各国人民的相互了解和友谊，发展中国与世界各国在

各领域的交流与合作，中国政府设立奖学金，资助世界各国优秀学生、教师、学

者到中国的大学学习或开展研究。

中国教育部委托国家留学基金管理委员会（以下简称“国家留学基金委”）

负责中国政府奖学金生的招生录取和管理等工作。

目前有 289 所中国大学承担中国政府奖学金生的培养任务。学科门类覆盖理

学、工学、农学、医学、经济学、法学、管理学、教育学、历史学、文学、哲学、

艺术学等。

一、中国政府奖学金项目

1. 国别双边项目

根据中国与有关国家政府、机构、学校以及国际组织等签订的教育合作与交

流协议或达成的共识提供的全额奖学金或部分奖学金。此项目可招收本科生、硕

士研究生、博士研究生、普通进修生和高级进修生。

申请人向所在国留学生派遣部门提出申请。

2.中国高校自主招生项目

向中国部分省、自治区的省级教育行政部门和部分中国高校提供的全额奖学

金，用于部分中国高校直接遴选和招收优秀的外国青年学生来华学习。此项目仅

招收本科生、硕士研究生和博士研究生。

申请人向承担此项目的中国高校提出申请。

3.长城奖学金项目

向联合国教科文组织提供的全额奖学金，用于支持发展中国家学生、学者来

华学习和研究。此项目仅招收普通进修生和高级进修生。

申请人向所在国联合国教科文全国委员会提出申请。

4.中国-欧盟学生交流项目

向欧盟成员国学生提供的全额奖学金，旨在鼓励欧盟成员国学生来华学习和

开展研究，增进相互了解和交流。此项目招收本科生、硕士研究生、博士研究生、

普通进修生和高级进修生。

申请人向中国驻欧盟使团教育文化处提出申请。



5.中国-AUN 奖学金项目

向东盟大学组织（AUN）提供的全额奖学金，旨在鼓励东盟成员国青年学生、

教师、学者来华学习，增进相互了解和友谊。此项目仅招收硕士研究生和博士研

究生。

申请人向东盟大学组织（AUN）秘书处提出申请。

二、资助类别、期限、授课语言、院校和专业

资助类别：本科、硕士和博士学位教育及汉语或专业进修。

资助期限：包括专业学习和汉语补习（预科）的时间。详见下表：

资助类别 专业学习期限
汉语补习（预科）

期限
奖学金资助期限

本 科 生 4—5学年 1-2 学年 4—7学年

硕士研究生 2—3学年 1-2 学年 2—5学年

博士研究生 3—4学年 1-2 学年 3—6学年

普通进修生 1学年以内 1学年以内 2学年以内

高级进修生 1学年以内 1学年以内 2学年以内

授课语言：

1.中国政府奖学金来华留学本科生的授课语言为汉语。中国政府奖学金生开

始本科专业学习前，须在指定的预科院校进行为期 1学年的汉语和基础知识学习

并考核合格。

语言能力和基础知识水平达到以下规定之一者，可申请免修预科教育：以汉

语作为学习语言完成中等教育，并附有其毕业学校出具的中等教育阶段必修课授

课语言为汉语的证明；汉语水平达到录取院校本科教育入学要求，并附有汉语水

平考试（以下简称“HSK”）成绩报告复印件（HSK 成绩报告有效期为两年）。

目前，承担中国政府奖学金本科来华留学预科教育的院校有天津大学、南京

师范大学、山东大学、华中师范大学、同济大学、北京语言大学、东北师范大学、

北京第二外国语学院、首都师范大学以及对外经济贸易大学等十所院校。

2.来华留学研究生和进修生的授课语言一般为汉语，部分学校对部分专业可



提 供 英 语 授 课 （ 详 情 请 登 录 http://www.csc.edu.cn/studyinchina 或

http://www.campuschina.org 查阅中国院校和专业介绍）。

选择以中文为教学语言的申请人（攻读学士学位、普通进修生、高级进修生），

申请时中文水平应达到《汉语水平考试》三级（HSK3）；选择以中文为教学语言

的申请人（攻读硕士、博士学位），申请时中文水平应达到《汉语水平考试》四

级(HSK4)；

选择汉语授课且汉语水平未达到专业学习要求的奖学金生，须参加 1-2 学年

的汉语学习，达到录取院校入学要求后方可开始专业学习，否则无法继续享受中

国政府奖学金在华学习。其中：学习理学、工学、农学、医学（西医）、经济学、

管理学、法学和艺术学专业者，汉语学习期限为 1学年；学习文学、历史、哲学

和医学（中医、中药）专业者，汉语学习期限不超过 2学年。

院校和专业：

目前有 289 所中国大学承担中国政府奖学金学生培养工作，详情请登录

http://www.csc.edu.cn/studyinchina 或 http://www.campuschina.org 查阅

中国院校和专业介绍。



三、资助内容和标准

学生类别 学科 学费/年 住宿费/年 生活费/年 医疗保险/年 年资助总额

本科生

一类 20000 8400 30000 800 59200

二类 23000 8400 30000 800 62200

三类 27000 8400 30000 800 66200

硕士研究生

普通进修生

一类 25000 8400 36000 800 70200

二类 29000 8400 36000 800 74200

三类 34000 8400 36000 800 79200

博士研究生

高级进修生

一类 33000 12000 42000 800 87800

二类 38000 12000 42000 800 92800

三类 45000 12000 42000 800 99800

注： 一类包括：哲学、经济学、法学、教育学、文学（除文艺类外）、历

史学、管理学；二类包括：理学、工学、农学；三类包括：文学（文艺类）、医

学。

1.全额奖学金

●学费：包括奖学金生培养、管理以及组织或支持奖学金生开展文体、参观、

联欢等活动的费用。学费由学校统筹使用。

●住宿费：即为中国政府奖学金生提供免费宿舍或发放住宿费补贴的费用。

住宿费由学校统筹使用。按学校规定在校内住宿的，由学校提供免费宿舍，一般

为双人间；经学校批准，选择校外住宿的，可按月或季度获得学校发放的住宿费。

标准为：

本科生（预科生）、硕士研究生（普通进修生）：700 元人民币/月

博士研究生（高级进修生）：1000 元人民币/月

●生活费。标准为：

本科生：2,500 元人民币/月

硕士研究生和普通进修生：3,000 元人民币/月

博士研究生和高级进修生：3,500 元人民币/月



生活费由学校按月发放。奖学金生当月十五日（含十五日）之前到校注册的，

发给全月生活费；十五日以后注册的，发给半个月生活费；毕业生的生活费发至

学校确定的毕业之日以后的半个月；奖学金生在学期间（正常假期除外）因个人

原因离华时间超过 15 天的，其离华期间生活费停发。

● 综 合 医 疗 保 险 （ 保 险 内 容 及 理 赔 程 序 请 登 录

http://www.csc.edu.cn/studyinchina 或 http://www.campuschina.org 查阅

“来华留学生综合医疗保险简介及理赔指南”）。

2.部分奖学金

为全额奖学金中的一项或几项内容。


